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Vorderachse  
Front axle: 

Klebepads an der Stilllegung befestigen.    
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
 
Fix the adhesive tapes on the electronic component.  
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in die Stilllegung einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! Leitung mit Kabelbin-
dern befestigen. 
 
Connect the standard damper control wire into the electronic component until it locks. Fix the wire with cabel ties. 

Nr. / No. 67010017  
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Vorderachse  
Front axle: 

Stilllegung mit dem mitgelieferten Klebepad 
an der Fahrzeugkarosserie befestigen. 
Leitungen mit Kabelbindern an der Karosse-
rie befestigen. 
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und 
Fettfrei sein. 
 
Fix the canceller with supplied adhesive 
tape on the vehicle chassis. 
Fix the wires with cableties on the chassis. 
IMPORTANT: Surface must be cleaned 
and degreased. 
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Hinterachse/ 
Rear axle: 

Stilllegung mit dem mitgelieferten Klebepad an der Fahrzeugkarosserie befestigen. 
Leitungen mit Kabelbindern an der Karosserie befestigen. 
WICHTIG: Oberfläche muss Staub– und Fettfrei sein. 
 
Fix the canceller with supplied adhesive tape on the vehicle chassis. 
Fix the wires with cableties on the chassis. 
IMPORTANT: Surface must be cleaned and degreased. 

Originale Dämpfersteuerungsleitung in die Stilllegung einstecken. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten! Leitung mit Kabelbin-
dern befestigen. 
 
Connect the standard damper control wire into the electronic component until it locks. Fix the wire with cabel ties. 

Nr. / No. 67010731  


